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1. Цель освоения дисциплины 

Целью дисциплины является знакомство с основными направлениями и 

тенденциями литературы русского зарубежья, с кругом произведений, 

представляющих вершинные достижения литературы русской эмиграции.  

2. Место дисциплины в структуре ОПОП  

В соответствии с учебным планом по направлению подготовки _45.04.01  

Филология, дисциплина «Литература русского зарубежья» входит в часть 

Б1.0.15.08 и изучается в 8 семестре. 
 

3. Планируемые результатов обучения по дисциплине, соотнесенные с 

планируемыми результатами освоения ОПОП 

 

В процессе изучения дисциплины формируются следующие компетенций: 

 
Код и наименование 

компетенции 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции (ИДК) 

 

Результаты обучения по дисциплине  

знать уметь владеть 

ОПК-1. Способен 

применять в 

профессиональной 

деятельности, в том 

числе 

педагогической, 

широкий спектр 

коммуникативных 

стратегий и тактик, 

риторических и 

стилистических 

приемов, принятых в 

разных сферах 

коммуникации 

 

ОПК-1.2. 

Осуществляет 

первичный сбор и 

анализ языкового и 

(или) литературного 

материала 

алгоритм риторики, 

необходимый в 

профессиональной, 

в том числе 

преподавательской 

деятельности.  

применять законы 

риторики в 

преподавании 

Литературы 

русского зарубежья 

навыками 

применения законов 

риторики в своей 

профессиональной 

деятельности 

ОПК-1.4Обладает 

навыками анализа 

филологических 

проблем в 

историческом 

контексте, применяет 

навыки анализа в 

педагогической 

деятельности 

основные 

стилистические и 

языковые нормы и 

правильно 

выстраивать устную 

и письменную речь 

правильно 

стилистически 

оформлять научные 

работы 

безукоризненно 

грамотной с точки 

зрения стилистики 

речью 

ОПК-1.5 Имеет 

практический опыт 

работы с языковым и 

литературным 

материалом, научным 

наследием ученых-

филологов, в том 

числе, в 

педагогической 

деятельности 

научное наследие 

ученых-филологов 

Практический опыт 

работы с языковым 

материалом 

Навыками работы с 

языковым и 

литературным 

материалом 

 ОПК-3.1Знает 

основные положения 

и концепции в 

области теории 

литературы, истории 

отечественной 

основные 

положения и 

концепции в области 

теории литературы, 

истории 

отечественной 

Опыт работы с 

мировой 

литературы; 

истории 

литературной 

критики, 

методикой 

применения 

полученных знаний 

на практике 
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литературы 

(литератур) и 

мировой литературы; 

истории 

литературной 

критики, различных 

литературных и 

фольклорных жаров, 

применяет их в 

профессиональной, в 

том числе 

педагогической 

деятельности 

литературы различных 

литературных и 

фольклорных 

жаров, 

ОПК-3. Способен 

использовать в 

профессиональной 

деятельности, в том 

числе 

педагогической, 

основные 

положения и 

концепции в 

области теории 

литературы, истории 

отечественной 

литературы 

(литератур) и 

мировой 

литературы; 

истории 

литературной 

критики, 

представление о 

различных 

литературных и 

фольклорных 

жанрах, 

библиографической 

культуре; 

ОПК-3.2 Владеет 

основной 

литературоведческой 

терминологией 

 

Алгоритм 

профессиональной 

работы с 

художественным 

текстом 

работать с 

художественным 

текстом в 

различных видах 

научной 

деятельности  

навыками работы с 

художественным 

текстом Русского 

зарубежья 

ОПК-3.3. Соотносит 

знания в области 

теории литературы с 

конкретным 

литературным 

материалом 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ОПК-4.1 Владеет 

методикой сбора и 

анализа языковых и 

литературных фактов 

 

 

 

 

 

 

 

 

ОПК-4. 

.2Осуществляет 

филологический 

анализ текста разной 

основные приемы 

анализа 

художественного 

текста 

анализировать 

художественный 

текст писателей 

Русского зарубежья 

профессиональной 

методикой анализа 

художественного 

текста писателей 

Русского зарубежья 

ОПК-4 Способен 

осуществлять на 

базовом уровне сбор 

и анализ языковых и 

литературных 

фактов, 

филологический 

анализ и 

интерпретацию 

текста; 

методику сбора и 

анализа языковых и 

литературных 

фактов 

применить на 

практике языковые 

и научные факты 

методическим 

аппаратом 

 
профессиональный 

инструментарий 

анализировать и 

сопоставлять 

филологический 

материал 

филологическими 

знаниями и 

применяет их при  

анализе и обработке 

текста 
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 степени сложности 

 

   

ОПК-4.3 

Интерпретирует 

тексты разных типов 

и жанров на основе 

существующих 

методик 

тексты разных типов 

и жанров 

существующие 

методики 

методикой 

применения 

полученных знаний 

на практике 

ПК-1 Способен 

проводить под 

научным 

руководством 

локальные 

исследования в 

области филологии; 

публично 

представлять 

материал и 

аргументированные 

выводы 

собственных 

исследований в 

письменной и 

устной формах 

ПК-1.1 Применяет 

полученные знания в 

области теории и 

истории основного 

изучаемого языка 

(языков) и 

литературы 

(литератур), теории 

коммуникации, 

филологического 

анализа и 

интерпретации текста 

в собственной 

научно-

исследовательской 

деятельности 

теории 

коммуникации, 

филологического 

анализа и 

интерпретации 

текста в 

собственной научно-

исследовательской 

деятельности 

 применять знания 

в области теории и 

истории основного 

изучаемого языка 

(языков) и 

литературы 

Навыками в работе с 

научно-

исследовательским 

материалом 

ПК-1.2 Решает 

научные задачи в 

связи с поставленной 

целью и в 

соответствии с 

выбранной 

методикой. 

Использует научную 

аргументацию и 

корректные методы 

при анализе 

языкового или 

литературоведческого 

материала. Умеет 

работать с научными 

источниками 

филологической 

информации 

научные задачи в 

связи с 

поставленной целью 

и в соответствии с 

выбранной 

методикой. 

работать с 

научными 

источниками 

филологической 

информации 

Владеет методикой 

для решения 

поставленной задачи 

 

4. Содержание дисциплины 

 

Раздел 1. Центры русского рассеяния. 

Раздел 2. Литература первой волны эмиграции: 1920-е – 1930-е годы. 

Раздел 3. Литература второй волны эмиграции: 1940-е – 1960-е. 

Раздел 4 Литература третьей волны эмиграции: 1970-е – 1990-е. 

 

 


